
		
			[image: Cover image]
		

	
    
      
        
          	
          	
        

        
          	
        

        
          	
            [ Article ]
          
        

        
          	Journal of Korea Planning Association - Vol. 50, No. 2, pp.79-99
        

        
          	ISSN: 1226-7147			
					(Print)
				2383-9171			
					(Online)
				
        

        
          	Final  publication date  27 Jan 2015
Print  publication date Feb 2015

        

        
          	Received  01 Dec 2014
Revised  11 Jan 2015
Reviewed  21 Jan 2015
Accepted  22 Jan 2015

        

        
          	
            KPA_2015_v50n2_79

            DOI: 
            https://doi.org/10.17208/jkpa.2015.02.50.2.79
          
        

        
          	
            산업유산의 세계유산 등재 경향과 논점 분석
          
        

        
          	
            
              
                Kang, Dong-Jin
                **
              
            

          
        

        
          	**Department of Urban Engineering, Kyungsung University conkang@ks.ac.kr

        

        
          	
            An Analysis of Issues and Inscription Pattern of World Heritage for Industrial Heritage
          
        

        
          	
            
              
                강동진
                **
              
            

          
        

        
          	
        

        
          	
        

        
          	
            

            

          
        

      

      
        
          	
          	
        

      

      
        
          
            초록
          
        

        
          Globally, types of the inscription of World Heritage have diverged from monuments, group of buildings, and sites, but spread to concepts of living heritage, cultural landscape, and industrial heritage. Moreover, as new concepts like series heritage and trans-national heritage emerged, the inscription of world heritage turned into an essential issues of national competitiveness. In this kind of the stream of times, this paper has 3stages which have focus on industrial heritage. First, it draws ambiguous arguments of the inscription of World Heritage found in ‘Sites of Japan’s Meiji Industrial Revolution -Kyushu∙Yamaguchi and Related Areas‘, which Japan aims for the inscription in 2015. These are as follows; What constitutes industrial heritage? Is a certain period of time the only criterion for the inscription? How should we define a buffer zone? Can some parts of complex type industrial heritage be intended for the inscription? Can we inscribe the industrial facilities which are still working today as a World Heritage site? The second stage investigates and evaluates the criteria and grounds of the inscription of 59 industrial heritage sites which have been inscribed as World Heritage after 1978. Based on these 2 stages, the third stage reasons out abjective principles that industrial heritage should have as World Heritage. This study may not be the results which reflected the views of international experts of industrial heritage or passed the discussion stage, however it is judged to be the expansion of the province and th grounds of both quantity and quality level of activation of industrial heritage as World Heritage. 
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      Ⅰ. 서 론
      
        1. 연구 배경 및 목적
        국가의 상징성과 정체성에 근거하여 국토와 도시를 관리하려는 경향은 전 세계에서 나타나는 보편적 현상이다. 해당 국가가 보유한 개성과 특성을 발굴하고 이를 부각시키는 일은 단순히 자연성과 역사성의 보전을 넘어, 국가 차원에서의 문화 권위의 강화와 국가 및 지역경제 활성화의 근거가 되는 각종 관광산업과 연계되면서 국제적인 관심이 급격하게 증가하고 있다. 그러한 경향 중 하나가 세계유산의 등재이며, 세 가지 유형(문화, 자연, 복합) 중 문화 영역에서 가장 강하게 나타난다. 이는 ‘문화형 세계유산’(이하 세계유산)이 오브제 중심의 건축물과 시설단위에서 벗어나 예술, 문학, 생활양식, 더부살이, 가치관, 전통, 신념 등과 관련된 독특한 정신적, 물질적, 지적 특징을 포함하는 국가(지역)의 문화 영역으로 확장되면서 나타나는 현상이다.

        국가가 세계유산을 갖는 일은 단순히 국가적 차별성을 확보하고 고유성을 지키려는 의도와 함께, 국력의 상징, 문화 정치학적 접근과 국제문화 패권주의 등과 관련 양상 또한 점차 강해지고 있다. 이러한 상황은 세계유산 등재 폭의 확대 현상에서 찾아볼 수 있다. 기념물, 건축물, 유적 등에 한정되던 기존 개념에서 벗어난 살아있는 유산(living heritage), 산업유산(industrial heritage), 문화경관(cultural landscape) 등이 세계유산으로 등재되는 것을 말한다. 또한 부정적인 의미를 가지는 유산, 즉 ‘-OUV’(-outstanding universal value)를 가지는 유산들도 세계 인류의 공감 속에서 세계유산으로 등재가 되곤 한다. 이외에도 연속유산(series heritage), 초국가유산(trans-national heritage) 등 새로운 개념의 유산들이 등장하면서 세계유산 등재가 국가 경쟁의 사안으로 전환되고 있다.

        이러한 시대 배경 속에서, 본 연구는 세계유산 등재 대상 중 하나인 산업유산1))에 초점을 둔다. 산업유산은 1978년 폴란드의 비엘리치카 소금광산(Wieliczka and Bochnia Royal Salt Mines)이 세계유산으로 등재된 이후 총 59건이 등재되었다. 대부분 산업혁명을 중심으로 전근대기와 근대기에 형성된 산업 결과물들이다. 전반적으로 유럽에 집중되는 경향을 보이나, 산업적으로 취약지역인 아시아권에서도 일본이 2개소(이와미 은광과 경관/2007, 토미오카 제사장 일원의 양잠시설군/2014), 중국이 3개소(칭청산과 두장옌 수리시설/2000, 홍허 하니 계단식 논 경관/2013, 대운하/2014)를 등재시켰다. 특히 일본은 큐슈-야마구치 지역을 포함한 전국 8개 지역 28개소의 산업유산들을 단일 체제로 묶은 ‘메이지 일본의 산업혁명유산: 큐슈-야마구치관련지역’(Sites of Japan’s Meiji Industrial Revolution: Kyushu-Yamaguchi and Related Areas/이하 메이지 일본의 산업혁명유산)을 2015년 목표로 등재 추진 중에 있다. 사실 이 유산에는 하시마탄광 등 우리 선조들의 희생과 노역으로 점철된 강제동원 사이트가 11개소나 포함되어 있고, 13개소는 ㈜미쓰비시중공업(주), 신일본제철(주) 등 전범기업들의 소유지다. 이외에도 이 유산은 여러 측면에서 세계유산으로서 자격 미달의 조건을 가진 것으로 분석된다.2)

        결과적으로 메이지 일본의 산업혁명유산에 내포된 모호한 부분들은 산업유산이 세계유산으로 최초 등재되었던 지난 1978년 이후 약 40년 동안 정립되지 못하고 있는 ‘세계유산으로서 산업유산이 가져야 할 원칙과 조건’에 대한 다양한 논점들을 던져주고 있다. 

        
          
          

          Figure 1. 
				
          

          
            Hashima mine in ruinous state
          
          

          

        

        이러한 관점의 연장선상 속에서, 본 연구는 세계유산으로 등재된 산업유산들의 등재 경향 도출을 1차 목적으로 한다. 이의 결과에 근거하여 메이지 일본의 산업혁명유산에 내포된 논점들에 대한 분석을 시행하고, 세계유산으로서 산업유산이 가져야 할 조건들에 대한 내용 정립을 연구의 궁극적인 목적으로 삼는다. 

      

      
        2. 연구 방법
        본 연구는 크게 2단계로 접근한다. 첫째는 문헌연구 단계로 (문화형)세계유산으로 등재된 779개(2014년 11월 현재) 유산들 중 59개소의 산업유산을 추출하고 이의 등재기준과 근거, 등재과정에서의 이슈 등을 조사한다. 

        이에 사용되는 분석 준거는 유네스코 공식자료(홈페이지, 세계유산총회 보고서 등)에서 정의하고 있는 세계유산이 가져야 할 OUV(탁월한 보편적 가치)에 대한 6가지 기준과 완전성(integrity) 및 진정성(authenticity)관련 기준을 사용한다. 산업유산의 분류 업종은 기 연구3))에서 정의한 9가지 업종(농임업, 수산업, 광업, 철강금속업, 조선업, 전기에너지업, 제조업, 물류운송업, 산업서비스업)을 기준으로 한다. 두 번째 단계는 ‘메이지 일본의 산업혁명유산’에 포함된 28개소 사이트에 대한 현장 조사와 등재 신청서의 내용 확인을 통해, 28개소 유산들이 가진 세계유산으로서의 자격 미달 조건들과 관련된 논점들을 분석한다. 분석 항목은 총 8가지이며 기본조건 3가지와 특수조건 5가지로 구성된다. 이 단계에서는 최근 5년 동안 연구자의 국제회의 참석4) 및 세계유산 등재 심사 등 관련경험과 국제사회(특히 TICCICH(국제산업유산협의회))에서 논의되고 있는 산업유산관련 연구 내용들을 준거로 삼는다.

      

    

    

  
    
      Ⅱ. 산업유산의 등재 상황과 경향
      
        1. 세계유산으로서의 산업유산
        산업혁명이후 생활양식과 도시의 경관은 크게 변화되었다. 이의 결과물들은 인류의 창의적 천재성을 대변하며, 다양한 성과 속에서 거대한 건설과 개발을 가져왔다. 

        그러나 급격한 기술 진보와 재개발과 재투자 등이 성행되기 시작하면서 유적으로 불릴 수 있는 기능을 잃은 산업시설들 대부분은 사라지기 시작했다. 

        
          
          

          Figure 2. 
				
          

          
            Research Issues
          
          

          

        

        
          Table 1. 
				
          

          
            Inscription Criteria of World Heritage(cultural type)
          
          

        

        
          
            
              	기준 Criteria
            

          
          
            	세계유산은 공통으로 완전성(integrity; 유산의 가치를 충분히 보여줄 수 있는 충분한 제반요소 보유)이 반드시 필요 To be deemed of Outstanding Universal Value, a property must also meet the conditions of integrity must have an adequate protection and management system to ensure its safeguarding
          

          
            	Ⅰ
            	인간의 창의성으로 빚어진 걸작을 대표할 것 represents a masterpiece of human creative genius
          

          
            	Ⅱ
            	오랜 세월에 걸쳐 또는 세계의 일정 문화권 내에서 건축이나 기술 발전, 기념물 제작, 도시 계획이나 조경 디자인에 있어 인간 가치의 중요한 교환을 반영
exhibits an important interchange of human values, over a span of time, or within a cultural area of the world, on developments in architecture or technology, monumental arts, town-planning, or landscape design
          

          
            	Ⅲ
            	현존하거나 이미 사라진 문화적 전통이나 문명의 독보적 또는 적어도 특출한 증거일 것
bears a unique or exceptional testimony to a cultural tradition or to a civilization which is living or which has disappeared
          

          
            	Ⅳ
            	인류 역사에 있어 중요 단계를 예증하는 건물, 건축이나 기술의 총체, 경관 유형의 대표적 사례일 것
be outstanding example of a type of building, architectural, or technological ensemble or landscape which illustrates a significant stage in human history
          

          
            	Ⅴ
            	특히 번복할 수 없는 변화의 영향으로 취약해졌을 때 환경이나 인간의 상호 작용이나 문화를 대변하는 전통적 정주지나 육지⋅바다의 사용을 예증하는 대표 사례
be outstanding example of a traditional human settlement, land-use, or sea-use which is representative of a culture, or human interaction with the environment especially when it has become vulnerable under the impact of irreversible change
          

          
            	Ⅵ
            	사건이나 실존하는 전통, 사상이나 신조, 보편적 중요성이 탁월한 예술 및 문학작품과 직접 또는 가시적으로 연관될 것 (다른 기준과 함께 적용 권장)
be directly or tangibly associated with events or living traditions, with ideas, or with beliefs, with artistic and literary works of outstanding universal significance
          

          
            	모든 세계문화유산은 진정성(authenticity; 형태와 디자인, 재질, 기법, 의식 등에서 원래 가치 보유)이 반드시 필요
Depending on the type of cultural heritage, and its cultural context, properties may be understood to meet the conditions of authenticity if their cultural values (as recognized in the nomination criteria proposed) are truthfully and credibly expressed through a variety of attributes including : form and design; materials and substance; use and function; traditions, techniques and management systems; location and setting; language, and other forms of intangible heritage; spirit and feeling; and other internal and external factors.
          

        

        

        이러한 현실, 즉 이를 방치하거나 파괴되지 않도록 하기 위한 가장 좋은 방법은 광산, 공장, 용광로 및 생산시설들을 세계유산 목록에 올려 근본적인 보존 대책을 마련하는 일이었다. 

        폐산업시설들은 과거 산업시대의 수호자이며, 그 속에서 일했던 노동자들의 고통과 공로를 증언하는 물증이다. 이러한 시설들은 시대 역사의 중요한 이정표로 공해와 진보 모두를 낳은 파괴와 창조의 이중 성격을 가진다. 또 더 나은 삶에 대한 희망과 물질을 초월하는 힘을 구현하고 있다. 이러한 측면에서 폐산업시설은 버리거나 해체해야 하는 대상이 아니라 남기거나 재활용할 수 있는 대상, 즉 산업유산의 시각에서 바라보아야 한다.(황기원, 2011)

        20세기 말 산업화가 고도화되기 시작하면서, 등장한 산업고고학이란 학문을 통해 산업혁명기를 전후하여 등장한 산물들, 즉 다양한 유형의 산업유산에 대한 관심이 증폭되었다. 이 중 최대, 초고, 최초 등의 이름으로 세계 산업사에 탁월한 기여를 했거나 후손들에 물려주어야 하는 산업사적 가치를 가진 물증들이 세계유산으로 등재되기 시작했다. 

        세계유산으로 등재된 산업유산은 등재 유형(기념물, 건물군, 유적) 모두에 걸쳐 나타난다. 또한 1995년에 필리핀 코르딜레라스의 계단식 논이 세계 최초 문화경관으로 등재된 후 유럽을 중심으로 한 농업분야의 결과물들이 문화경관의 형식으로 세계유산에 등재되기 시작했다. 

        
          
          

          Figure 3. 
				
          

          
            System of World Heritage (underline : Industrial Heritage)
          
          

          

        

        이에 따라 산업유산이 지역의 산업경관으로 이해되기 시작하면서 산업유산은 오브제적 성격에서 벗어나 지역과 마을, 단지 등 집합 및 연속유산의 성격으로 세계유산에 등재되고 있다. 

      

      
        2. 등재 경향과 구성
        2014년 12월 현재 세계(문화)유산은 779점(총 1007점)이며, 이 중 산업유산은 59점으로 파악된다. 산업혁명 이전 시기(고대, 전근대)에 형성된 유산은 총 24개소이며, 산업혁명 이후의 것은 35개소인 것으로 나타났다. 특히 최근인 19세기와 20세기에 걸쳐 조성된 유산도 세웰 광산마을 등 20여 개소에 이른다. 이 중 D. F. 보우다 증기기관 양수장과 반넬레 공장은 100년이 채 안된 1920년대에 탄생된 유산이다. 비키니 환초 핵 실험지는 1948년부터 1956년까지 작동했던 현대기의 유산으로 특수 유형으로 분류된다. 59개소 산업유산에 대한 연도별, 업종별, 국가별 분류 결과는 다음과 같다. 

        
          1) 연도별 
          산업유산의 세계유산 등재는 1978년 이후 간헐적으로 등재되다 1990년대 하반기(2001년까지)에 30여개소가 집중 등재되었다. 

          2000년대 초반에는 소강상태를 보였지만, 2006년 이후 매년 1~4개소씩 등재되고 있고 전반적으로 증가 추세를 보인다.

        

        
          2) 업종별
          물류운송업이 16개소로 가장 높은 분포를 보이는데 교량, 철도, 운하, 항구시설 등 기념물적인 단일 운송시설들이 주를 이룬다. 17개소에 이르는 광업은 산업혁명기의 에너지생산을 책임지던 석탄광과 각종 구리, 은 등의 광산지대(경관 포함)가 포함된 것이다. 이외 제조업 공장 9개소, 계단논과 재배지 등 농업시설 7개소가 주된 시설 유형이다.
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              State of Inscription by Year
            
            

            

          

          
            Table 2. 
				
            

            
              Lists of WH(Industrial Heritage Type) 
            
            

          

          
            
              
                	등재연도
year
                	국가
country
                	명칭
name
                	업종
industry
                	등재근거
reason
                	사진
photos
                	특이성
special point
              

              
                	활동시대
era
                	등재기준
criteria
              

            
            
              	1978
              	POLAND
              	Wieliczka and Bochnia Royal Salt Mines
비엘리치카 소금광산
              	광업 (C)
              	고대소금광산
historic salt mine
              	
                
              
              	300km
암염회랑
salt corridor
            

            
              	13C~20C
              	(iii)(iv)(v)
            

            
              	1980
              	NORWAY
◆
              	Røros Mining Town and the Circumference
뢰로스 광산 도시
              	광업 (C)
              	광산시설군의 복합
mixing of mine facilities
              	
                
              
              	광산작동체계
system of mine function
            

            
              	17C~1977(333년)
              	(iii)(iv)(v)
            

            
              	1982
2009
확장
              	FRANCE
◆

              	Royal Saltworks of Arc-et-Senans
아르크 에 세낭 왕립 제염소 
              	수산업 (B)
              	제염소의 원형 가치 
saltern of original value 
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	1775~1962
              	(i)(ii)(iv)
            

            
              	1985
              	SPAIN
              	Old Town of Segovia and its Aqueduct 
세고비아 옛 시가지와 수도교
              	산업서비스업 (H)
              	역사적 토목기술 
historic civil eng. 
              	
                
              
              	수로교(원형)
aqueduct
(original state)
            

            
              	AD50~
              	(i)(iii)(iv)
            

            
              	1985
              	FRANCE
              	Pont du Gard (Roman Aqueduct)
퐁 뒤 가르, 가르교(로마시대 수도교)
              	물류운송업 (G)
              	역사적 토목기술 
historic civil eng. 
              	
                
              
              	수로교(원형)
aqueduct
(original state)
            

            
              	로마시대
              	(i)(iii)(iv)
            

            
              	1986
              	UNITED KINGDOM 
◆
              	Ironbridge Gorge
아이언브리지 계곡
              	제조업/물류운송업
(D/G)
              	세계 최초 주철교량
1st iron bridge in the world 
              	
                
              
              	용광로 보존
preservation of 
blast furnace
            

            
              	1708~
              	(i)(ii)(iv)(vi)
            

            
              	1987
              	BOLIVIA
◆
              	City of Potosí
포토시 광산도시(2014년 위험유산 등재)
              	광업 (C)
              	역사적 융합기술
historic convergence tech.
              	
                
              
              	광업+수리 기술
tech. of mining 
& water system
            

            
              	16C~
              	(ii)(iv)(vi)
            

            
              	1988
              	MEXICO
◆
              	Historic Town of Guanajuato and Adjacent Mines 
과나후아토 역사마을과 주변 광산 지대

              	광업 (C)
              	바로크건축양식
baroque style
              	
                
              
              	수직갱도의 규모
scale of mineshaft 
            

            
              	18C
              	(i)(ii)(iv)(vi)
            

            
              	1992
              	GERMANY
◆
              	Mines of Rammelsberg, Historic Town of Goslar and Upper Harz Water Management System
람멜스베르크 광산과 고슬라 옛시가지 및 오베르하르츠 물관리시스템 
              	광업 (C)
              	혁신적 채광기술
innovative mining tech.
              	
                
              
              	복합적광산경관
combined mine landscape
            

            
              	16C~19C
              	(i)(ii)(iii)(iv)
            

            
              	1993
              	SWEDEN
◆
              	Engelsberg Ironworks
엥겔스베리 제철소 
              	철강·금속업 (E)
              	역사적 제철소
historic steel factory
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	17C~19C
              	(iv)
            

            
              	1994
              	GERMANY
◆
              	Völklingen Ironworks
푈클링겐 제철소
              	철강.금속업 (E)
              	역사적 제철소(6ha)
historic steel factory
              	
                
              
              	원형/규모 
original state
scale
            

            
              	1873~1986
              	(ii)(iv)
            

            
              	1995
              	ITALY
◆
              	Crespi d'Adda
크레스피 다다
              	제조업 (D)
              	 역사적 방적시설군
historic spinning facilities.
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	19C~20C
              	(iv)(v)
            

            
              	1995
              	PHILIPPINES
              	Rice Terraces of the Philippine Cordilleras
코르딜레라스의 계단식 논 
              	농임업 (A)
              	역사적 농업시설
historic agricultural facilities
              	
                
              
              	계단식 논
Rice Terraces
            

            
              	AD1~
              	(iii)(iv)(v)
            

            
              	1996
              	FINLAND
◆
              	Verla Groundwood and Board Mill
벨라의 제재·판지 공장
              	제조업 (D)
              	역사적인 제재·판지공장
historic factory
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	19C~20C
              	(iv)
            

            
              	1996
              	FRANCE
              	Canal du Midi
미디 운하
              	물류운송업 (G)
              	역사적 운하, 규모 
historic canal(scale etc.)
              	
                
              
              	복합기술과 경관
combined landscape/tech.
            

            
              	1667~1694 완공
              	(i)(ii)(iv)(vi)
            

            
              	1996
              	NETHERLANDS
◆
              	Defence Line of Amsterdam
암스텔담 방어선
              	산업서비스업 (H)
              	특이한 제방시설
unique bank facilities
              	
                
              
              	교통 복합 기술
transfer combined tech.
            

            
              	1883~1920 완공
              	(ii)(iv)(v)
            

            
              	1997
              	AUSTRIA
              	Hallstatt-Dachstein / Salzkammergut Cultural Landscape 
잘츠카머구트 지방의 할슈타트-다흐슈타인 문화경관
              	광업 (C)
              	소금광산 및 지역경관
salt mine & locality
              	
                
              
              	문화경관
combined
cultural landscape
            

            
              	14C~(소금광산)
              	(iii)(iv)
            

            
              	1997
              	NETHERLANDS
              	Mill Network at Kinderdijk-Elshout
킨더데이크 엘샤우트 풍차망
              	전기·에너지업 (F)
              	역사적인 풍차망
historic windmill system
              	
                
              
              	문화경관
combined
cultural landscape
            

            
              	16C~1950년대
              	(i)(ii)(iv)
            

            
              	1997
              	NETHERLANDS
              	Historic Area of Willemstad, Inner 
City & Harbour, Netherlands Antilles
빌렘스타트 내륙지방, 역사지구와 항구
              	물류운송업 (G)
              	역사적 천연항구
historic original port
              	
                
              
              	경관
combined
cultural landscape
            

            
              	1634~
              	(ii)(iv)(v)
            

            
              	1997
              	SPAIN
              	Las Médulas
라스 메둘라스
              	광업 (C)
              	역사적인 금광
historic gold mine
              	
                
              
              	산업복합
combined
mine landscape
            

            
              	AD1C~
              	(i)(ii)(iii)(iv)
            

            
              	1998 
              	NETHERLANDS
◆
              	Ir.D.F. Woudagemaal (D.F. Wouda Steam Pumping Station)
D. F. 보우다 증기기관 양수장
              	전기·에너지업 (F)
              	증기기관 양수장
Steam Pumping Station
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	1920~1988
              	문화(i)(ii)(iv)
            

            
              	1998
              	BELGIUM
◆
              	The Four Lifts on the Canal du Centre and their Environs, La Louvière and Le Roeulx (Hainaut) 
상트르 운하, 4개 리프트와 주변 지역
              	물류운송업 (G)
              	역사적 운하, 규모 
historic canal(scale etc.)
              	
                
              
              	근대식 갑문
modern lock
            

            
              	19C후반~20C초반
              	(iii), (iv) 
            

            
              	1998
              	AUSTRIA
◆
              	Semmering Railway
제메링 철도 
              	물류운송업 (G)
              	역사적 근대 철도망
historic modernrailway 
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	1848~1854 완공
              	(ii)(iv)
            

            
              	1998
              	SWEDEN
              	Naval Port of Karlskrona
칼스크로나 항구
              	물류운송업 (G)
              	역사적 항구경관
historic port landscape
              	
                
              
              	경관
combined
cultural landscape
            

            
              	17C 후반~
              	(ii)(iv)
            

            
              	1999
2008 
확장
              	INDIA
◆
              	Mountain Railways of India
인도 산악 철도
              	물류운송업 (G)
              	역사적 산악 철도망
historic mountain railway
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	1891~1908 완공
              	(ii)(iv)
            

            
              	2000
              	CHINA
              	Mount Qingcheng and the Dujiangyan Irrigation System
칭청 산과 두장옌 수리 시설
              	농업 (A)
              	농업용수관리시설
ter irrigation facilities 
              	
                
              
              	복합토목기술
combined civil eng.
            

            
              	BC3C~
              	(ii)(iv)(vi)
            

            
              	2000
              	CUBA
◆
              	Archaeological Landscape of the First Coffee Plantations in the South-East of Cuba
쿠바 최초 커피 재배지 고고경관
              	농업 (A)
              	최초 커피재배지
1st coffee farm in the world 
              	
                
              
              	복합농업경관
combined
rural landscape
            

            
              	19C~20C
              	(iii)(iv)
            

            
              	2000
              	BELGIUM

              	Neolithic Flint Mines at 
Spiennes(Mons)
스피엔네스의 신석기 시대 플린트 광산(몽스)
              	광업 (C)
              	고대 광산
ancient mine
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	신석기시대
              	(i)(iii)(iv)
            

            
              	2000
              	UNITED KINGDOM
◆
              	Blaenavon Industrial Landscape
블래나번 산업 경관 
              	광업 (C)
              	석탄·광석 산업경관
historic mine landscape
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	18C~19C
              	(iii)(iv)
            

            
              	2001
              	GERMANY
◆
              	Zollverein Coal Mine Industrial Complex in Essen
에센의 졸버레인 탄광 산업 단지
              	광업 (C)
              	역사적인 석탄광
historic mine
              	
                
              
              	c바우하우스 양식
Bouhouse style 
            

            
              	1847~1986
              	(ii)(iii)
            

            
              	2001
              	UNITED KINGDOM
◆
              	New Lanark
뉴 래너크
              	제조업 (D)
              	역사적 방적공장군
historic factories
              	
                
              
              	노동자 역사 보존
preservation of laborer history 
            

            
              	1785~1968
              	(ii)(iv)(vi)
            

            
              	2001
              	SWEDEN
◆
              	Mining Area of the Great Copper Mountain in Falun
팔룬의 구리 광산 지역
              	광업 (C)
              	역사적 광산경관
landscape of historic mine
              	
                
              
              	복합 광산경관
combined
mine landscape
            

            
              	17C 후반~20C
              	(ii)(iii)(v)
            

            
              	2001
              	UNITED KINGDOM
◆
              	Derwent Valley Mills
더웬트 계곡 방적 공장
              	제조업 (D)
              	기계설비 원형 보존
preservation of equipment
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	1771~19C
              	(ii)(iv)
            

            
              	2001
              	UNITED KINGDOM
◆
              	Saltaire
솔테어
              	제조업 (D)
              	역사적 방적공장군
historic multi-factories
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	19C
              	(ii)(iv)
            

            
              	2004
              	UNITED KINGDOM
◆
              	Liverpool – Maritime Mercantile City
리버풀-해양 무역 도시
              	물류운송업 (G)
              	산업시대 해양도시
marine city of industrial era
              	
                
              
              	총체적 항구경관
holistic port landscape
            

            
              	18C~20C(현재)
              	(ii)(iii)(iv)
            

            
              	2004
              	SWEDEN
◆
              	Varberg Radio Station
바브르그 무선 방송국
              	산업서비스업 (H)
              	역사적인 방송시설
historic Radio Station 
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	1924년 완공
              	(ii)(iv)
            

            
              	2006
              	CHILE
◆
              	Sewell Mining Town
세웰 광산 마을
              	광업 (C)
              	역사적 구리광산
historic copper mine
              	
                
              
              	복합광산경관
combined
mine landscape
            

            
              	1905~1970년대
              	(ii)
            

            
              	2006
              	UNITED KINGDOM
◆
              	Cornwall and West Devon Mining Landscape
콘월과 서부 데번 광산 경관
              	광업 (C)
              	역사적인 복합광산지역
historic mine area
              	
                
              
              	문화경관
combined
cultural landscape
            

            
              	18C~19C
              	(ii)(iii)(iv)
            

            
              	2006
              	SPAIN
◆
              	Vizcaya Bridge
비스카야 대교
              	물류운송업 (G)
              	역사적 철골구조
unique historic steel frame,
              	
                
              
              	철골수송기술
steel transport tech.
            

            
              	1893년~
              	(i)(ii)
            

            
              	2007
              	BOSNIA- HERZEGOVINA
              	Mehmed Paša Sokolović Bridge in Višgrad
비에슈그라드의 메흐메드 파샤 소콜로비차 다리
              	물류운송업 (G)
              	역사적 구조의 교량
unique structured historic bridge
              	
                
              
              	토목 구조물
structure of 
civil eng. 
            

            
              	16C~
              	(ii)(iv)
            

            
              	2007
              	CANADA
◆
              	Rideau Canal
리도 운하(202km)
              	물류운송업 (G)
              	역사적 운하, 규모 
historic canal(scale etc.)
              	
                
              
              	복합토목기술
combined civil eng.
            

            
              	19C~
              	(i)(iv)
            

            
              	2007
              	JAPAN
              	Iwami Ginzan Silver Mine and its Cultural Landscape
이와미 은광과 경관
              	광업 (C)
              	역사적 은광 경관
landscape of silver mine
              	
                
              
              	복합경관
combined
minel landscape
            

            
              	16~20C
              	(ii)(iii)(v)
            

            
              	2007
              	SWITZERLAND
              	Lavaux, Vineyard Terraces
라보의 포도원 테라스
              	농임업 (A)
              	역사적인 포도 재배지역
historic vineyards
              	
                
              
              	복합농업경관
combined
rural landscape
            

            
              	11C~
              	(iii)(iv)(v)
            

            
              	2008
              	ITALY
/SWITZERLAND◆
              	Rhaetian Railway in the Albula Bernina 
Landscapes
알불라·베르니나 지역의 래티셰 철로
              	물류운송업 (G)
              	역사적 복합 철도
historic rail combined civil eng.
              	
                
              
              	초국경유산
(trans-national heritage)
            

            
              	1904~
              	(ii)(iv)
            

            
              	2008
              	PAPUA NEW GULNEA
              	Kuk Early Agricultural Site
쿠크 초기 농경지
              	농임업 (A)
              	역사적 농경 흔적
trace of historic agriculture
              	
                
              
              	고대 유적
Ruines antiques
            

            
              	고대
              	(iii)(iv)
            

            
              	2009
              	UNITED KINGDOM 
◆
              	Pontcysyllte Aqueduct and Canal
폰트치실트 다리와 운하
              	물류운송업 (G)
              	역사적 운하와 다리
historic canal/bridge
              	
                
              
              	복합토목기술
combined civil eng
            

            
              	18C말~
              	(i)(ii)(iv)
            

            
              	2009
              	SWISS
◆
              	La Chaux-de-Fonds / Le Locle, Watchmaking Town Planning 라 쇼드퐁∙르 로클 시계 제조 계획도시
              	제조업 (D)
              	19c 공단계획기술
industrial planning tec. in 19th
              	
                
              
              	특수산업단지
special complex
            

            
              	18C말~
              	(iv)
            

            
              	2010
              	MARSHALL ISLANDS
◆
              	Bikini Atoll Nuclear Test Site
비키니 환초 핵 실험지
              	전기·에너지업 (F)
              	인류의 반성과 근거
reflection site of human
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	1946~1958
              	(ⅳ)(ⅵ)
            

            
              	2010
              	NETHERLANDS
              	Seventeenth-century canal ring area of Amsterdam inside the Singelgracht
싱겔 운하 내 암스테르담의 17세기 원형 운하 지역
              	물류운송업 (G)
              	역사적 운하도시
historic canal & urban planning
              	
                
              
              	도시계획기술
urban planning tech.
            

            
              	16~17C
              	(i)(ii)(iv)
            

            
              	2011
              	GERMANY
◆
              	Fagus Factory in Alfeld
알펠트의 파구스공장
              	제조업 (D)
              	복합산업단지(제화)
multi-factory site(shose)
              	
                
              
              	근대산업시설
modern I
ndustrial site
            

            
              	1910~현재
              	(ii)(iv)
            

            
              	2012
              	BELGIUM
◆
              	Major Mining Sites of Wallonia
왈로니아의 광산 유적
              	광업 (C)
              	역사적 석탄광산도시
historic mine city
              	
                
              
              	근대식
광산원형
original state
            

            
              	19C중반~20C중반
              	(ii)(iv)
            

            
              	2012
              	FRANCE
◆
              	Nord-Pas de Calais Mining Basin
노르-파 드 칼레 광산
              	광업 (C)
              	석탄광 경관
historic mine landscape
              	
                
              
              	광산복합
combined
mine landscape
            

            
              	16C~1850
              	(ii)(iv)(vi)
            

            
              	2012
              	SWEDEN
              	Decorated Farmhouses of Hälsingland
헬싱란드의 장식형 농장가옥
              	농임업 (A)
              	독특한 농민 가옥
unique rural houses
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	중세~19세기
              	(v)
            

            
              	2012
              	SLOVENIA
              	Heritage of Mercury. Almadén and Idrija
알마덴과 이드리야 수은광산
              	광업 (C)
              	국제적 광산 교역지
international trade mine
              	
                
              
              	복합광산경관
combined
mine landscape
            

            
              	1490~20세기
              	(ii)(iv)
            

            
              	2013
              	CANADA
◆
              	Red Bay Basque Whaling Station
레드 베이 바스크 고래잡이 항구 
              	수산업 (B)
              	역사적 고래 항구
historic whaling station
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	16C~
              	(iii)(iv)
            

            
              	2013
              	CHINA
              	Cultural Landscape of Honghe Hani Rice Terraces
홍허 하니 계단식 논의 경관 
              	농임업 (A)
              	초거대형의 계단식 논지대
great rice terraces
              	
                
              
              	문화경관
combined
cultural landscape
            

            
              	6C~
              	(ⅲ)(ⅴ)
            

            
              	2014
              	CHINA
              	The Grand Canal
대운하
              	물류운송업 (G)
              	역사적 운하, 규모 
historic canal(scale etc.)
              	
                
              
              	복합토목기술
combined civil eng
            

            
              	7 C~13C(사용중)
              	(i)(iii)(iv)(vi)
            

            
              	2014
              	JAPAN
◆
              	Tomioka Silk Mill and Related Sites
토미오카 제사장과 실크산업유산군(종합형)
              	제조업 (D)
              	양잠시스템의 보존
well-preserved silk industrial system
              	
                
              
              	원형 
original state
            

            
              	1872~20C
              	(ii)(iv)
            

            
              	2014
              	NETHERLANDS
◆
              	Van Nellefabriek
반 넬레 공장
              	제조업 (D)
              	근대식 공장
modern historic factory
              	
                
              
              	모더니즘양식
modernism style
            

            
              	1920년대 완공
              	(ii)(iv)
            

          

          
            
              ◆ 근대(modern era)
            

            
              A: Agriculture / B: fisheries / C: mining / D: manufacturing industry / E: Steel・metal Industry / F: Electric Industry / G: Transport Industry / H: Industrial Service
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              State of Inscription by Industry
            
            

            

          

        

        
          3) 국가별
          59개소 유산 중, 유럽 유산이 44개소이며 유럽 영향을 받았거나 유럽의 기술과 자본으로 이루어진 북남미와 인도가 각 6개소와 1개소로서 유럽 및 그 영향권이 대부분을 차지한다. 산업혁명의 전개과정 상, 아시아 지역의 등재는 고대 또는 전근대 산업유산들의 경우를 제외하고는 비교적 불리한 것으로 평가된다. 

          2000년 이후 등재된 유산들은 19세기와 20세기에 설립, 작동했던 것들이 다수를 차지하는데 이는 현대기에 조성된 산업유산도 세계유산으로 등재될 가능성이 점차 높아질 수 있음을 암시한다. 따라서 앞으로 근대산업기술의 후발주자들인 중미·남미와 아시아권 국가 소재의 산업유산들도 등재가 활발해질 것으로 예측된다. 

          중국의 경우, 세계유산 잠정목록으로 등록된 45개소의 유산 중 산서성 및 사천성 일대 양조공장군(中国白酒老作坊) 등 총 8개소가 산업유산이며, 일본은 전근대에서 근대에 걸쳐 일본 최고의 금광으로 꼽히는 사도광산(佐渡鑛山)을 2016년 등재 후보로 공식 확정하기도 했다. 대만 또한 1930년대 완공한 와샨토우 댐과 지안난 관개수로(烏山頭水庫及嘉南大圳) 등 4개소의 산업유산을 세계유산에 등재하기 위한 준비를 하고 있다. 
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              State of Inscription by Nations
            
            

            

          

        

      

      
        3. 등재의 근거 
        조사 결과, 각 산업유산의 등재 근거는 크게 ‘역사적(historic) 측면’, ‘산업적(industrial) 측면’, ‘외형적(physical) 측면’으로 구분된다. ‘역사적 측면’이란 각 유산이 해당 업종에서 산업사 차원에서 가지는 의미 정도이며, ‘산업적 측면’은 산업유산의 산업적 역할이 국가의 발전이나 변화에 미친 영향력의 정도로 정의되며, 산업유산의 외관이나 규모에서 인지되는 기념성은 ‘외형적 측면’에 해당된다. 이외에 공통 항목으로 범세계적 또는 국가 차원에서 해당 산업유산이 특별한 의미를 가져야 한다. 

        보다 구체적으로는 총 10가지의 등재 근거로 세분할 수 있다. 첫째는 ‘범세계적 또는 국가적으로 산업시설(군)의 원형 보존이 확인되는 경우’이다. 주로 도시에서 이격되어 입지하는 뢰로스 광산도시, 람멜스브르크 고슬라 광산, 블래나번 산업경관 등 광업관련 시설들과 공공(국가와 지방정부) 소유의 제조업 시설들이 주로 해당된다. 둘째는 ‘시설 자체가 세계적인 역사물로 인정되는 경우’이다. 신석기 시대 등 고대의 광산(플린트 광산, 라스 메둘라스 금광 등)과 로마시대의 입체 수도교(세고비아, 풍튀가르 로마 수도교) 등이 이해 해당한다. 

        세 번째는 ‘산업사적으로 방점을 찍을 수 있는 사건이나 관련 물증인 경우’이다. 세계 최초라는 인증서가 붙는 사례들과 특별 사건과 관련되는 사례들이 해당된다. 세계 최초의 주철교인 아이언브리지, 세계 최초 방적 설비가 설치된 것으로 알려지는 뉴 래너크와 더웬트 방적공장, 최초 무선방송국인 바브르그 방송국 등이 포함된다. 넷째는 ‘전승된 기술 수준이 탁월한 경우’이다. 증기기관관련 시설(D.F. 증기기관 양수장, 아이언다리 등), 철도시설(인도 산악철도 등), 공장군(엥겔스베리 제철소, 푈클링겐 제철소 등)이 해당된다. 이외 칭청산과 두장옌 수리시설과 대운하와 같이 수리·토목기술이 탁월하거나 레드 베이 바스크 고래잡이 항구와 같이 전문기술의 전승 경우도 해당한다. 

        
          
          

          Figure 7. 
				
          

          
            Preservation of Machine (Völklingen Ironworks)
          
          

          

        

        다섯째는 ‘해당 시대와 업종 중, 유일 사례로 인정될 경우’이다. 이 시설이 해체되거나 소멸된다면 그 시대, 그 기술을 후손들이 확인할 수 없다는 판단에서 등재되는 사례들이다. 네덜란드의 킨더데이크 엘샤우트 풍차망이나 철골 교각형 운송시설인 스페인의 비스카스 대교 등이 이에 해당된다. 여섯 번째는 ‘산업화 과정에서의 의미있는 가치가 두드러지는 경우’이다. 이 경우 시설에만 국한되지 않으며 산업관련인의 역할이 크거나 시설과 사람과의 관계가 강할 때 나타나는 유형이다. 주로 공장 사택촌과 광산촌들이 해당되며, 이상도시적 산업단지인 류 래너크와 솔테어 등과 광산촌(시가지, 마을)이 포함된 광업시설들이 대부분 해당된다. 헬싱란드의 장식형 농장가옥은 주민들의 생활(실내)공간이 가진 미(美)로 등재된 매우 특이한 사례이다. 일곱 번째는 ‘산업시설과 그 주변부가 총체적으로 조화된 문화경관으로 판단되는 경우’이다. 주로 문화경관으로 등재되는 사례들이 해당되며 농업관련 농경문화가 강하게 남아있는 계단식 논들과 포도와 커피 재배지들, 그리고 수산업과 물류업과 관련된 항구들이 해당된다. 

        여덟 번째는 ‘국가 차원에서의 기념적 성격을 가지는 경우’이다. 광범위한 면적을 가진 광업지대나 국토 전반에 미치는 영향이 큰 선형으로 발달된 운하와 철도, 그리고 랜드마크 형상을 가진 기념물(졸버레인 탄광산업단지의 No.12 샤프트, 암스테르담 방어선의 철로와 수로 등)이 해당된다. 아홉 번째는 ‘시설 자체의 건축⋅토목 양식이 매우 특별한 경우’이다. 바로크 및 신고전주의 양식 건축물의 보고인 고나후아토 역사도시와 주변 광산지, 바우하우스 건축양식으로 조성된 일펠트 파구스공장군과 졸버레인의 탄광지원시설들, 모더니즘의 상징물인 반 젤레 공장 등이 이에 해당된다. 마지막은 ‘도시계획(설계) 분야에서 특별한 의미를 가지는 산업도시나 단지’다. 19세기 집단형 공업단지의 전형인 스위스의 라 쇼드퐁・르 로클 시계제조 계획도시, 17세기 운하산업도시의 표본이 된 암스테르담의 원형 운하지역, 노동자 모델도시로 알려진 노르-파 드 칼레광산 등이 해당된다. 

      

    

    

  
    
      Ⅲ. 산업유산의 세계유산 등재 관련 논점
      
        1. 전제 : 메이지 일본의 산업혁명유산에 내포된 논점
        산업유산은 현재 세계유산 조약 및 지침의 별도 갈래로 분류되지 못해 다소 애매한 상황에 놓여 있다. 그러나 유적의 세부 유형으로 분류되는 문화경관의 예를 통해 볼 때, 산업유산도 별도의 유형으로 다루어질 필요가 있다. 이는 산업유산이 지속적으로 재생산될 수 있는 독특한 성격을 가진 유산이기 때문이다. 산업유산이 별도 유형으로 재정립되고 또한 관련된 불확실한 기준들이 정리된다면 산업유산의 세계유산 등재는 양·질적으로 크게 확장될 것으로 예측된다. 

        ‘메이지 일본의 산업혁명유산’은 앞서 정리한 10가지 등재 근거와 비교해 볼 때 세계유산의 일반 경향(산업유산 관련)에서 벗어난 10여 가지의 논점들5)을 내포하고 있는 것으로 분석된다. 가장 큰 논점은 ‘등재 후보지들과 강제동원과의 관계성’이다. 그러나 일본이 역사적인 산업적 특성만이 평가 대상이라 주장할 경우, 강제동원과 관련된 우리의 시각이 자칫 국제사회의 전폭적인 지지를 받지 못할 수도 있다. 이에 ‘메이지 일본의 산업혁명유산’에서 도출된 논점들(세계유산으로서의 자격미달 조건)에 대한 객관적인 사실 규명이 절실히 요청되는 것이다. 그 논점들은 다음과 같다. 

        첫째, 일본의 등재 후보지 28개소 중 11개소가 강제동원 사이트라는 사실은 평가 대상이 아니며6), 후보 대상지와 전쟁(청일전쟁, 러일전쟁, 태평양전쟁)관련 부분 역시 평가 대상에서 제외된다는 주장이다.7) 둘째는 메이지 시대 최고의 산업시설군으로 주장함에도 일본 근대산업유산의 핵심산업인 방직 및 방적산업은 누락되어 있다는 것이며,8) 셋째는 형체를 알아 볼 수 없을 정도로 파괴되어 폐허 상태인 대상지들이 포함되어 있다는 것이다9). 

        넷째는 산업유산의 핵심적인 구성 요소인 사람, 즉 노동자들에 대한 설명이나 기록이 대부분 누락되어 있는 점이며10), 다섯째는 28개의 등재 후보지의 특성을 탄생기에 해당하는 메이지 시대에 국한하여 설명하고 있고 이후 시기는 평가 대상이 아님을 주장한다는 점이다11). 여섯째는 설정된 완충구역들이 산업유산으로서의 특성을 제대로 반영하지 못하고 있는 점이며12), 일곱째는 한정된 공간(단일 산업시설) 내 분산 분포하는 요소들을 각각 등재 후보지로 신청하고 있다는 점이다.13) 마지막은 현재에도 운영・작동 중인 산업시설을 등재 후보지로 신청하고 있다는 점이다.14)

        이 내용들은 일본 사례 뿐 아니라 앞으로 세계유산으로 등재되는 산업유산의 유형과 조건들이 점차 다양해짐에 따라 나타날 수 있는 논점들이며, 현재 유네스코 등재 지침에 미정립되어 있는 것들이다. 논점들은 크게 두 가지 유형으로 대별이 가능하다. 첫째는 ‘세계유산으로서 산업유산이 가져야 할 유산의 성격에 관한 것’이다. 이의 부재로 인해 산업유산으로 인정받기 위해 갖추어야 할 구성요소에 대한 누락, 산업유산으로서의 인정 시기에 대한 혼돈, 작동 중인 산업시설에 대한 유산으로의 인정 여부 등의 논쟁이 야기되고 있다. 둘째는 ‘산업유산이 갖추어야 할 외형적 기본 조건에 대한 기준’이다. 결과적으로 원형의 잔존(보존)과 변형(증축, 리모델링 등)의 수준을 어디까지 인정해야 하는지, 그리고 군집형과 단지화 시설에 대한 판단과 완충구역의 범역 등과 관련된 혼돈이 발생하고 있다. 

        이러한 논점들을 세계유산으로서 산업유산이 가져야 할 3가지의 기본조건과 5가지의 특수조건으로 세분하여 분석한다. 

      

      
        2. 기본 조건
        
          1) OUV가 산업유산의 특성을 반영하고 있는가?
          세계유산에 있어 OUV란 ‘탁월성과 보편성과 관련된 질적 수준을 판단하는 총체적 관점의 기준’으로 정의된다.15) 유네스코에서는 ‘탁월성’(outstan -dingness)을 전세계적인 차원에서 비교 대상이 없는 뛰어난 품질 조건으로 정의하며, 등재를 위해 해당 유산이 모든 면 또는 부분 국면에서 탁월하다는 것이 증명되어야 한다. ‘보편성’(universality)은 전 세계(공간) 모든 사람(인간)들이 영원히(시간) 유산의 탁월성을 인정할 수 있어야 한다는 것을 말한다. 이때의 ‘가치’(value)는 사람이 해당 유산에서 발견・인정한 것(worth)이며, 문화유산은 6가지 기준 중 한 가지 이상의 조건에 충족되어야 한다. 

          등재 산업유산 중 기준 ⅳ가 49개소, ⅱ가 35개소, ⅲ이 21개소, ⅰ이 16개소, ⅴ가 11개소, ⅵ이 8개소 등인 것으로 파악된다(중복 포함). 가장 많은 조건인 ‘기준 ⅳ’는 인류 역사에 있어 중요 단계를 예증하는 건물, 건축이나 기술의 총체, 경관 유형의 대표적 사례16)인데 산업유산이 가지는 하드웨어와 관련된 기본 속성과 근접한 기준이다. 다음으로 다수를 차지하는 ‘기준 ⅱ’는 오랜 세월에 걸쳐 또는 세계의 일정 문화권 내에서 건축이나 기술 발전, 기념물 제작, 도시계획이나 조경 디자인에 있어 인간 가치의 중요한 교환을 반영한 사례17)이며, 이는 산업이 전개되던 해당 시도의 사회문화적 상황과 관련인들의 역할 등 산업유산을 둘러싼 비물리적 여건이 강조되는 기준이다. 이러한 측면에서 세계유산을 평가하는 6가지의 OUV 기준은 어느 정도 산업유산의 특성을 반영할 수 있는 것으로 판단된다. 

          세계유산 평가에 있어 또 다른 측면인 OUV의 ‘탁월성’과 관련하여 등재 유산들은 세계 최초18), 세계 최대19), 세계 최고20) 등의 탁월한 특성을 대부분 가지고 있다. 세계 수준은 아닐지라도 산업유산이 등재되기 위해서는 지역(유럽권, 동북아시아권 등) 차원에서라도 탁월한 특성을 가져야 한다. 이에 반해 ‘보편성’은 특정 소재지와 상관없이 모든 인류에게 속하는 보편적 가치를 가져야 한다는 점, 즉 ‘인류 문명 발전에 긍정적인 기여를 한 대상’이어야 한다는 것이다. 아무리 웅장하고 인류 역사상 특정의 문명을 발전시킨 유산이라 하더라도 사용 목적이 불건전했거나 인류 발전에 위배되었다면, 또 그 유산에 대한 부정적 견해를 가졌거나 또 피해를 받은 국가나 사람들이 있다면 등재는 이루어질 수 없는 것이다(강동진・남지현, 2014). 이는 세계유산의 등재 또는 그 과정이 자칫 국가 간 갈등 유발의 원인이 될 수 있기 때문이다. 특히 기록 자료가 풍부하고 관련자가 생존해 있는 근대기 이후의 산업유산은 이러한 부분에 대한 철저한 검증이 요청되며, 네가티브 이미지의 OUV를 가진 사이트가 유산으로 등재되기 위해서는 부정적인 부분에 대한 해결이 반드시 선행되어야 한다. 

          폴란드 정부가 1979년에 이미 등재된 ‘Auschwiz Concentration Camp’를 2008년에 ‘Auschwiz- Birkenau: German Nazi Concentration and Extermination Camp(1940~1945)’로 변경한 예가 있다. 이 사례에는 가해 주체가 나치 독일이라는 점을 분명히 하여 폴란드가 가해 책임이 있다는 오해 부분을 제거하였고, ‘Extermination’라는 단어와 가스실이 입지하였던 ‘Birkenau’를 제목에 넣게 함으로써 수용소가 박해 현장이었음을 명확히 했다는 의의를 가진다(문화재청, 2014). 이러한 가해자로서의 책임과 정확한 사실에 대한 규명은 전쟁, 노동착취, 환경오염 등 네가티브 요인과 연관될 수 있는 산업유산들에 대한 OUV 평가에 중요한 기준이 되어야 한다. 

        

        
          2) 산업유산의 완전성은 어떻게 정의되는가?
          UNESCO의 유산 등재 지침서에서의 완전성은 ‘유산과 그 속성의 전체성 및 본연성을 가늠하는 척도’이며21), 탁월한 보편적 가치의 표현에 필요한 요소 ‘일체’의 포함 정도, 당해 문화재의 중요성을 부여하는 특징 및 ‘과정’을 완벽하게 대표할 수 있는 규모, 개발 및/또는 방치에서 발생한 ‘부정적 영향이 끼치고 있는 피해’ 정도 등을 평가하게 된다. 

          크게 볼 때, 산업유산에 있어 완전성은 세계유산적 가치를 논할 수 있는 완전한 모습(파괴되지 않은)과 그 모습이 해당 산업의 특성을 제대로 보여줄 수 있느냐로 축약된다. 또한 그 완전성이 일부 파괴되어 있다면 이로 인해 해당 산업유산의 완전성에 미치는 영향 정도 또한 유산 평가에 매우 중요한 인자가 된다. 

          59개 유산 중 근대기 유산 38개 모두는 일체성을 상실하거나 훼손되지 않은 것으로 파악된다. 이는 유네스코에서 등재 전‧후에 엄격하게 완전성을 평가하고 있기 때문이며, 등재 후 완전성에 위협을 주는 개발 행위가 발생할 경우에는 위험유산(peril heritage) 등록 제도를 적용하여 원형으로의 회복을 특별 관리하고 있기 때문이다. 현재 위험유산으로 등록된 산업유산으로는 리버풀 해양무역도시(2012년)와 포토시 광산도시(2014년)가 있다. 

          20세기 이후 조성된 산업시설들의 경우, 증축과 리모델링에 따른 시설 자체의 변형, 조업 중지 후 (부분)개발 또는 방치로 인한 훼손, 도시재개발 등 산업시설 주변부의 개발로 인한 비 맥락적인 경관 등의 여건에 처해있을 확률이 매우 크다. 그러나 이러한 조건을 가진 산업유산들이 세계유산으로 등재를 하려 할 때 피해 정도에 대한 정확한 평가 기준이 마련되어 못한 현 시점에서는 여러 논쟁들이 발생할 수 있다. 한편, 유산이 이미 폐허 상태이거나 원형을 알 수 없을 정도로 파괴된 유산일 경우에는 원 시설이 어떤 중요한 의미를 가진다고 해도 등재되는 것은 매우 불합리한 것으로 분석된다. 

        

        
          3) 산업유산에 있어 진정성의 조건은 무엇인가?
          진정성은 ‘형태와 디자인, 소재와 재료, 용도와 기능, 전통/기법/관리체계, 위치와 환경, 언어와 기타 형태의 무형유산, 정신과 감정, 기타 내부 및 외부 요인 등’을 준거로 한다.22) 즉, 유산이 진정성을 가진다는 것은 유산을 구성하고 있는 물적인 재료나 구조에서부터 비물적 차원의 기술, 정신, 무형의 모든 것이 진짜여야 한다는 것이다. 진짜를 증명하기 위해서는 진실이 전제되지 않으면 안된다. 이러한 진실에 근거한 신뢰성을 확보하기 위해 등재 심사과정에서 현장실사 제도를 두고 있다. 즉, 세계유산으로 등재되기 위해서는 유산과 관련하여 사실을 속이거나 감추지 않았다는 ‘양심’과 이를 인정한다는 ‘신뢰’가 바탕에 깔려 있어야 한다. 

          산업유산은 일반 유산과 달리 거친 산업의 현장이고 내구성이나 효율성 등이 목적이 되는 변형이 빈번한 대상이다. 특히 기계와 설비 제작기술의 발달에 따라 시설 자체가 신형으로 대체되기도 한다. 따라서 어느 정도까지의 변형과 대체를 인정할 것이냐에 대한 기준 마련이 매우 중요한 사안이다. 즉, 산업유산의 등재 시 진정성 차원에서의 평가가 매우 체계적일 필요가 있으며, 해당 산업(업종)의 국제 전문가들이 현장 실사를 담당하는 시스템을 갖추어야 한다. 또한 세계유산으로서의 산업유산은 실제 산업현장이었거나 이를 작동시킨 필수시설만이 자격을 가지며, 용도와 기능에 있어서도 원래 상태에서의 변화가 없어야 한다. 

          유네스코 등재 지침에 진정성과 관련하여 ‘고고학적 유적이나 역사적 건조물이나 구역의 재건축은 오직 예외적인 경우에 한해서만 정당화될 수 있다. 재건축은 완벽하고 상세한 기록 문건에 기초할 때만 허용 가능하며, 절대로 추측에 근거해선 안 된다.’라고 정의되어 있다(UNESCO, 2013). 이 조항은 타 유산들에 비해 (조업 과정 중)훼손되기 쉬운 여건의 산업유산들에 큰 의미를 제공한다. 특히 근대기에 조성된 산업유산들은 100여년의 비교적 짧은 역사 속에서 대부분 정확한 도면, 사진 등 관련 자료를 보유하고 있기 때문에 사실에 근거한 충실한 복원 가능성을 시사 받을 수 있다. 

        

      

      
        3. 특수 조건
        
          1) 산업유산의 구성요소는 무엇인가? 
          산업이란 기술력, 노동력, 운영관리 등 눈에 보이지 않는 인자들이 시스템을 이루며 특정의 생산을 산출하는 것으로 정의할 수 있다. 따라서 산업시설의 남겨진 결과물인 산업유산 또한 소프트웨어와 휴먼웨어 차원의 구성요소들이 중요하게 다루어진다. 즉, 단순한 물적 결과물(시설, 장치물, 구조물, 기계류 등)만이 유산의 범위가 아니라 해당 산업을 작동하게 했던 소프트웨어 차원(기술, 생산공정, 물류체제 등)과 휴먼웨어 차원(소유/운영 주체(연고기업), 기술자, 노동자, 관리자 등)의 요소들이 포함된다는 점이다. 또한 원료 생산과 반입과정, 지원 서비스(금융, 상업, 문화, 주거 등)와 관련된 모든 것이 집합되어 총체적으로 나타나는 경관도 포함된다. 결론적으로 산업유산은 하드웨어 위주의 외형만으로는 그 가치를 평가할 수 없는 것이다. 

          이러한 시각에서 등재 유산의 소프트웨어 중 가장 두드러지는 것은 ‘기술’이다. 물 확보・활용을 위한 ‘수리기술’(리도운하, 대운하, 미디운하, 오베르하츠의 물관리 시스템, 두장엔 수리시설, 상트르 운하 등), 특수한 구조체를 건설하는 ‘토목기술’(로마시대의 수도교들, 산악철도들, 암스테르담 방어선 등), 산업혁명 이후의 발전된 ‘철골제작기술’(아이언다리, 바스카야대교 등), 해당 시대의 사회경제상이 반영된 ‘도시계획기술’(17세기의 암스테르담 운하, 리버풀 무역항, 19세기 집합공업단지의 전형인 스위스의 시계제조 계획도시 등) 등이 있다. 이외 광업의 채굴 및 제련기술, 농업 경작기술과 방사능 처리기술, 물류운송관련 기술 등도 이에 포함된다.

          휴먼웨어는 대부분 노동자의 삶과 그들의 기록이 중요하게 다루어진다. 코리딜레라스 계단식 논, 쿠바 커피재배지, 라보 포도원 테라스 등에는 ‘농부의 삶’이, 알마덴 아드리안 수은광산, 살랭레벵 소금광산, 왈로니아의 광산 유적 등에서는 ‘광부의 삶’이 중요하게 다루어졌다. 특히, 노르-파 드 칼레 광산은 17세기~1960년대에 이르는 300년 동안의 노동자 모델도시로 그 가치를 인증 받았다. 산업혁명기의 사회・환경적 모순을 극복하기 위한 이상도시(유토피아) 개념으로 조성된 ‘단지형 공장들’(뉴 래너크, 크레스피 다다, 솔테어 등)도 혁신적 노동 조건(사택촌), 진보 교육(공동체 교육시설), 전원도시(노동자 공원) 등을 중심으로 하는 19세기 초반에 발전했던 산업공동체의 모델로 평가된다. 또 다른 시각의 휴먼웨어 요소로는 산업 활동으로 인한 피해 지역민을 들 수 있다. 피해 지역민이 존재한다면, 비키니환초 핵실험지와 같이 그 규명과 대책 마련이 등재 전에 반드시 해결되어야 한다. 

          하드웨어 요소 중 산업 발전에 핵심체였던 ‘기계설비’에 대한 중요성이 강조될 필요가 있다. 해당 산업의 작동원리를 보여줄 수 있기에 기계설비의 존재 유무는 유산 등재에 매우 중요한 사안이 된다. D.F. 보우다 양수장의 증기기관, 토미오카 제사장의 방적기계군, 람멜스베르크 광산의 제련시설 등의 기계설비들은 유산 등재에 큰 영향을 미쳤다. 

          결론적으로 산업유산은 하드웨어 외에 소프트웨어와 휴먼웨어와 관련된 균형 잡힌 시각에서 접근하여야 하며, 특히 해당 유산관련 ‘산업기술’, 노동자와 피해 지역민의 삶을 포함하는 ‘사람’, 해당 산업체의 작동체인 ‘기계설비’ 등의 구성요소들이 산업유산 구성의 핵심요소라 할 수 있다. 

        

        
          2) 일정 시기만을 등재 대상으로 삼을 수 있는가?
          등재된 유산들 중 명칭에 구체적인 ‘시간’에 대한 한정을 한 사례가 3개소가 있다. 첫째는 벨기에 스피엔네스 ‘신석기 시대’ 플린트 광산으로 신석기 시대의 광산들이 갖는 특수성을 보여주는 고대 광산의 표본으로 평가된다. 두번째는 파푸아뉴기니의 쿠크 ‘초기’ 농경지인대 수 천 년 전의 고대 농경기술의 명확한 흔적 때문에 유산으로 인정되었다. 세 번째는 싱켈운하 내 암스테르담 ‘17세기’ 원형 운하지역이며 17세기 이후 완벽하게 보존된 운하와 수리기술을 통해 400여 년 전 운하시스템의 생생한 증거라는 점이 등재의 이유였다. 이외에 명칭에서는 나타나지는 않지만, 해당 시대의 산업 특징을 강조하는 10여점의 유산이 있다.

          이들 모두의 공통점은 등재의 근거가 한 시대에 국한되거나 강조되었음에도 불구하고, 탄생에서 소멸(또는 현재 작동)에 이르는 전 과정이 정확하게 설명되고 있다는 점과 강조하는 특정 시대의 물증 또한 완벽하게 보존되어 있다는 점이다. 바우하우스(졸베라린 탄광산업단지, 알펠트의 파구스 공장단지), 모더니즘(반 렐레 공장), 바로크 및 신고전주의(고나후아토 역사도시와 주변 광산지대) 등은 시대를 대표하는 건축양식이 완벽하게 남아있는 산업건축물로 평가된 곳들이다. 

          산업유산의 평가는 탄생에서 중지(소멸)까지 전 과정에 걸쳐 진행되어야 한다. 특정 시대를 국한하여 단절된 시간만을 해당 산업유산으로 판단하는 것은 본질 훼손의 우려가 크기 때문이다. 그러나 시대로 국한 할 수밖에 없는 경우에는 반드시 조성 당시의 상황(배치 구조, 건축 외장, 기계 설비, 산업시스템 등)이 온전하게 보존되어 있어야 한다. 

        

        
          3) 산업유산의 완충구역은 어떻게 규정해야 하는가?
          1976년 유네스코 나이로비총회에서는 “모든 역사유적지와 그 주변은 건축물 공간적 조직, 환경뿐만 아니라 인간의 활동을 포함하며 유적지의 균형과 특징이 구성요소들의 융합에 의존하는 하나의 ‘응집된 전체’로서 고려되어야 한다. ‘응집된 전체’란 이미 구성된 각 부분의 융합의 정도나 건축물, 공간적 구조 및 주변에 대한 인간 활동을 포함하여 이들의 균형과 구체적 상황을 말한다.”라고 권고하고 있다. 핵심 개념인 ‘응집된 전체’는 유산을 중심으로 이를 둘러싸고 있는 완충구역(버프존)을 포함한 전체를 의미하며, 이는 오랜 시간을 거치면서 유산의 기능 퇴화와 자연적 형상 변경 등의 변화를 수용할 수 있는 ‘공간 틀’로 정의할 수 있다. 즉, 유산의 진정한 보호는 너무 협소하거나 지나치게 광대하지 않은 범위에서의 공간 틀을 보호하는 것에서 시작해야 한다. 즉, 완충구역은 단순한 유산의 물적 장치가 아니라 ‘기능적으로 경관적으로 활동적으로 유산의 진정성을 보호하고 유지시키는 공간단위의 보호 장치’로 인식하여야 한다. 

          산업유산의 경우, 산업공정이 중시되는 특성 상 완충구역 범위에 있어 쟁점이 발생한다. 재료공급-이동/저장-생산-이동/분배-유통 등 겉으로 드러나지 않는 산업시스템과 이를 지탱했던 자본과 노동 체계가 완충구역에 포함되어야 하기 때문이다. 유산에 대한 직접적인 보존 작업은 유산의 물리적 퇴화만을 지연시킬 수 있을 뿐이다. 산업유산은 화석화된 유산이 아니라, 창조적인 발상에 따라 살아있는 유산으로 나아갈 수 있는 잠재력이 있기에 산업유산의 완충구역은 공간 개념을 뛰어 넘어 논의될 필요가 있다. 

          그러나 산업유산이 입지한 대부분의 곳(농업, 광업 등 제외)은 도시화 지역이 많고, 철도, 운하 등세장한 형태로 발달한 시설들은 그 범역이 광범위할 경우가 많다. 특히 도시개발지역에 속한 암스텔담 운하지역이나 리버풀항 등과 이미 개발된 도시를 관통하는 운하와 철도 등에 대한 완충구역 결정은 재산권 분쟁에 휩쓸리는 경우가 발생할 수 있다. 결론적으로 산업유산의 완충구역은 단순한 물적환경의 보호막 개념을 넘는 산업공정 시스템을 포함하는 완충 개념으로 확대되어야 하고, 개발지역 내 입지하는 유산에 대한 완충구역 기준은 특별 규정화하여야 한다. 

        

        
          4) 산업유산의 부분 요소만을 등재할 수 있는가?
          산업유산은 업종에 따라, 독립된 단일 공간만을 유산으로 규정하는 것은 다소 모호할 수 있다. 지하 갱도가 광범위하게 펼쳐진 광산이나 산업 물증들의 총체적인 가치를 논하는 문화경관에 해당하는 유산들이 그런 곳이다. 예로 노드-파스 칼라이스 광산지대, 세월 광산마을, 람멜스베르크 광산지대, 블래나번 산업경관, 콘웰 서부 데본 광산 마을. 이와미 은광, 할슈타트-다흐슈타인 문화경관 등이 이에 해당된다. 또한 수백킬로미터 이상이 되거나 분포 영역이 방대한 산업유산(대운하, 리도운하, 킨다데이크 엘샤우트 풍차망 등)은 전체 공간이 등재되었는데 그 이유는 산업유산이 가져야 하는 공간과 경관 차원에서의 완전성을 확보하기 위해서였다. 알불라 베르니나 지역의 래티셰 철도가 초국경유산(이탈리아와 스위스)으로 등재된 것도 이러한 이유 때문이었다. 

          세계유산으로서의 산업유산은 그 전체가 원형과 일치하면 할수록 산업기술과 공정 시스템을 포함하면 할수록 우수한 유산으로 평가된다. 스웨덴 제철사의 살아있는 물증으로 평가받는 엥겔스베리 제철소와 반 넬레 공장, 벨라의 제재·판지 공장, 푈클링겐 제철소 등이 이러한 유형에 속한다. 

          이러한 이유로 주제가 다르거나 단일공간으로 묶을 수 없는 분산된 산업유산들의 등재는 거의 찾아 볼 수 없었다. 그러나 31개소의 지구로 분리된 1,500km에 이르는 중국의 ‘대운하’와 군마현 일원에 산재하여 분포하는 양잠업 유산군 4개소를 하나로 묶은 일본의 ‘토미오카 제사장과 양잠업관련지역’이 2014년에 등재되면서 기존 개념에 대한 변할 수 있는 계기를 제공하고 있다. 

          산업유산은 세계유산으로 인정할 수 있는 전체가 드러나야 하며, 해당 산업유산의 한 부분이나 요소만을 유산으로 등재하는 것은 매우 불합리한 것이다. 산업유산의 공정시스템과 작동원리를 설명할 수 없고, 요소 시설이나 장치물이 전체 산업유산으로 이해되는 왜곡 현상이 발생할 수 있기 때문이다. 2014년에 등재된 두 사례들처럼 연속유산의 성격을 가질 경우, 등재는 가능하나 요소들의 집합이 전체 유산의 특성을 설명할 수 있는지에 대한 철저한 검증이 이루어져야 한다. 왜냐하면 파괴되거나 훼손된 일정의 면적을 가지는 산업유산 내에 전체를 대변할 수 없는 단위요소들이 세계유산으로 등재되는 모순이 발생할 수 있기 때문이다. 

        

        
          5) 작동중인 산업유산의 세계유산 등재가 가능한가?
          일반적으로 (유형)문화재는 원 기능이 멈춘 상태에서 남겨진 물증을 말한다. 따라서 현재에도 원 기능을 유지하고 있는 문화재는 매우 특별 개념으로 다루어진다. 우리나라의 경우에도 역사마을이나 등록문화재들이 그러한 경우다. 

          산업유산은 유형 문화재에 속하는 유산이나 산업기능이 중요하게 다루어지고, 특히 그 산업기능이 경쟁력을 가지고 있다면 지속적으로 산업 행위가 일어날 수 있다. 바우하우스 창시자 발터 그루피우스가 설계하였고 현대산업과 산업디자인의 발전을 보여주는 복합공장단지(10동)인 알펠트의 파구스공장은 현재에도 제화를 생산하고 있다. 라 쇼드퐁・르 로클 시계 제조 계획도시나 빌렘스타트항과 칼스크로나항과 같은 항구, 운하, 철도와 일부 교량 등도 현재 사용 중인 유산들이다. 따라서 현재 산업활동이 지속되고 있는 산업유산일 지라도 그 산업사적 가치가 인정되고 원형이 온전하게 보존되고 있다면 세계유산으로 인정될 수 있는 것이다. 또한 작동중인 유산의 등재는 세계유산적 가치를 가진 산업시설들의 파괴와 훼손을 줄일 수 있는 계기가 될 것이고, 기능 정지 후 방치하는 동안 발생할 수 있는 훼손도 어느 정도 막을 수 있을 것이다. 

          다만, 등재 후 지속되는 작동으로 인한 파괴와 훼손 현상에 대한 철저한 모니터링과 사안 발생 시 취해야 할 위험유산 제도와 같은 기준을 마련해야 한다. 또한 등재 신청서에 명기하도록 되어 있는 외적 요인(개발 압력, 환경적 압력, 지연 재해 및 재난, 관광산업의 압력)에 대한 대비책 뿐 아니라, 유산 자체의 파괴와 훼손의 원인을 제공하는 내적 요인에 대한 기준도 정립되어야 한다. 

        

      

    

    

  
    
      Ⅳ. 결론
      20세기에 조성된 산업유산들과 현재에도 작동중인 산업시설들이 세계유산으로 등재되는 시대 경향을 고려해 볼 때, 세계유산으로서의 산업유산의 개체 수의 증가는 그 속도가 더욱 빨라질 것으로 판단한다. 이러한 점에 착안하여, 본 연구에서는 산업유산의 등재 기준에 대한 보다 명확한 정의에 대한 필요성을 인식하였다. 또한 일본이 2014년 1월 유네스코에 제출한 자국 산업유산(메이지 일본의 산업혁명유산)에 대한 신청 내용상에 나타난 논쟁거리들에 대한 논점 분석을 통해 세계유산으로서 산업유산이 가져야 할 조건들을 재정립하였다. 

      이러한 분석 결과에 근거하여, 세계유산 등재 운영지침(Operational Guidelines for the Implementation of the World Heritage Convention) 상, 산업유산 관점에서의 보완 부분을 다음과 같이 도출하였다. 

      첫째, OUV에 내재된 ‘-’ 성격(전쟁, 노동착취, 환경오염 등)을 가진 산업유산에 대한 명확한 규정이 마련되어야 한다. 

      둘째, 유네스코에서 완전성을 평가하기 위한 기준인 ‘개발 및/또는 방치에서 발생한 부정적 영향이 끼치고 있는 피해의 정도’에 대한 보다 세부적인 정의와 산업유산의 원형 인정의 범위가 정립되어야 한다. 

      셋째, 유산 자체의 형상이나 디자인, 재료와 속성 등과 관련된 진실과 신뢰로 규정되는 진정성과 관련된 이념적 원칙 외에, 유산의 내용 전반에 걸쳐 속이거나 감추는 것에 대한 양심적 진실에 대한 규정이 보완되어야 한다. 

      넷째, 산업유산의 평가에 있어 소프트웨어와 휴먼웨어를 보다 구체적으로 강조하여야 하고, 특히 ‘산업기술’, ‘사람’, ‘기계설비’ 등이 평가 대상임을 명시화 할 필요가 있다. 

      다섯째, 산업유산의 평가는 탄생에서 기능 중지(소멸) 시까지의 전체 공정이 평가 대상이 되어야 한다. 단, 한정된 기간만을 평가대상으로 할 경우 반드시 해당 시기의 원형이 보존되어 있어야 한다. 

      여섯 번째, 완충구역의 설정은 재료공급-이동/저장-생산-이동/분배-유통 등 전체 산업 공정과 산업화 과정을 지원했던 자본과 노동 체계의 영향권에 대한 종합 검토 후 최대한 넓게 또한 체계적으로(산업유산의 영향력을 보존할 수 있도록) 이루어져야 한다. 

      일곱 번째, 해당 산업유산을 설명하는 전체 부분이 세계유산의 대상이 되어야 한다. 단, 동일 주제를 가진 산업유산들이 분산되어 있는 경우 하나의 유산으로 통합하여 등재할 수 있으나, 공간적으로 한정된 단일공간 내 유산을 분리하여 여러 개로 등재하는 것은 지양되어야 한다. 

      여덟째, 현재 작동 중인 산업시설일지라도 세계유산의 등재는 가능하다. 그러나 공간, 기능 차원에서 변화(신기술 도입, 확장 등)가 예상되는 부분에 대한 대비책 마련과 유산 등재 후 산업 활동으로 인해 발생할 수 있는 피해(훼손, 파괴 등)에 대한 대응 규정이 마련되어야 한다. 

      본 연구는 산업유산 국제전문가들과의 여러 논의를 거친 결과가 아니며 세계유산으로 등재된 59개소의 산업유산에 국한된 분석이라는 한계를 가진다. 그러나 최근 각종 관련국제회의에서 제기되고 있는 각종 논점들에 대한 전반을 다룬 결과이기에 어느 정도의 종합성과 합리성을 갖추고 있는 것으로 판단된다. 따라서 본 연구의 결과는 세계유산으로서의 산업유산 영역 확대와 논의 발전의 근거가 될 수 있을 것으로 판단한다. 이와 관련하여 세계유산으로 등재된 산업유산들과 우리나라의 산업유산들에 대한 실증 연구들이 요청되며, 이는 추후 연구과제로 삼는다. 
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      Notes
      
        주1. ‘산업유산’ 개념은 산업혁명을 근대기에 있어 가장 중요한 시대 변화의 중심체이자 역사적 사건으로 인정하고 산업혁명의 결과물로서의 가치를 부여하면서 본격화 된다. 19세기부터 20세기 초․중반에 건설된 각종 2차 산업 중심의 산업시설들이 노후되어 대체시기에 도달하면서 태동된 것이다. 근자에 들어, 산업유산은 공업(제조업) 중심의 2차산업만이 아닌 인간의 생활을 경제적으로 풍요롭게 하기 위한 재화나 서비스를 창출하는 생산적 기업이나 조직, 농업·목축업·임업·광업·공업을 비롯한 유형물의 생산과 상업·금융업·운수업·서비스업 등 생산에 직접 결부되지 않으나 국민 경제에 불가결한 사업도 포함하는 것으로 정의된다. 이러한 확장 개념에 따라 산업을 근대기를 기반으로 특히 19세기 이후부터 20세기 중․후반에 지역경제 발전의 일익을 담당했던 1, 2, 3차 산업으로 정의한다. (강동진)제인 제이콥스는 1961년에 발간한 ‘The Death and Life of the Great American Cities’라는 책을 통해 도시의 외연에 대한 미학적 접근 방식에 대해 신랄하게 비판한다. 도시를 아름답게 만드는 것은 랜드마크 같은 시각적 대상물이 아니라 바로 그곳에 사는 사람들의 삶의 모습이라는 것과 도시의 차별적 정체성을 무시한 대규모 개발의 병폐를 지적하며 다양한 측면에서의 대안적 생각을 제시했다(유강은 역. 2010). 
      

      
        주2. 관련 연구 결과는 다음 졸고를 통해 발표되었다. “일본 큐슈-야마구치 일원 근대화 산업유산군의 세계문화유산 등재에 대한 비판적 고찰.” 국토계획 49(2):115~129. 2014. 자격미달과 관련된 구체적인 내용은 본 논문 Ⅲ장 1절(전제: 메이지 일본의 산업혁명유산에 내포된 논점)을 참조. 
      

      
        주3. “산업유산 재활용을 통한 지역 재생 방법론 연구: 산업 유형별 비교를 중심으로.” 한국도시설계학회지 11(1):157~178. 2010. 
      

      
        주4. TICCICH 회의 참석(2012년 11월, 타이베이), UNESCO 세계유산회의 참석(34차/2010년 7월, 38차/2014년 6월), ICOMOS 총회 참석(2014년 11월), 세계유산(산업유산형) 등재 신청서 심사 참여(2013년 9월, 2014년 10월) 등이다. 
      

      
        주5. 이를 선행 논문에서는 자격 미달의 조건으로 지칭하고 그 결과를 도출하였다. 
      

      
        주6. 3개소의 등재 후보지(무코지마 3번 도크, 옛목형제작소, 150톤 크레인)가 포함된 미쯔비시중공업(주) 나가사키조선소, 미쓰비시광업㈜의 타카시마탄광과 하시마탄광, 미쓰이광산(주)의 미케탄광 미야노하라갱과 만다갱 그리고 폐전용철도, 3개소의 등재 후보지(본사사무소, 수선공장 등)가 포함된 신일본제철(주) 야하타제철소 등에서 강제동원으로 목숨을 잃은 선조가 공식 확인된 것만 1,442명에 이른다.강제동원피해지원위원회의 발표물 및 정혜경(2013) 자료) 
      

      
        주7. 메이지시대는 1868년부터 메이지 천황이 사망한 1912년까지의 시기를 말한다. 이 시기에 일본 부국강병의 근거가 되었던 제철업, 광업, 조선업이 세계유산 등재의 핵심 근거이다. 이 업종들은 모두 전쟁기에는 군사지원업(각종 무기, 전함 등 제작 및 원료 생산)으로 전환되었다. 조선과 만주의 지배권을 놓고 싸웠던 청일전쟁(1894~5)과 러일전쟁(1904~5)의 승리 기반을 제공했고, 태평양전쟁(1941~5) 도발의 직접적인 원인을 제공했다. 특히 청일전쟁과 러일전쟁은 메이지 시대에 발생했다. 
      

      
        주8. 산업혁명은 인류에게 의식주 전반에 걸친 혁명적 변화를 있게 있다. 이 중 가장 대표적인 것이 ‘옷’과 관련된 방직/방적산업의 발달이었고, 이는 영국을 비롯한 전세계 모든 국가의 산업화 과정에서 확인할 수 있다. 이러한 상황은 일본도 유사하며, 일본은 실과 옷감을 생산하는 십여개소의 관영공장들을 설립/운영하며 부국강병의 기반을 확보했다. 이중 실크산업의 상징물인 토미오카 제사장과 관련 시설군(군마현)을 2014년에 세계유산에 등재시켰다. 이는 ‘메이지시대 산업혁명유산’에 일본 최고의 산업유산들이 누락된 상태이며, 28개 시설도 메이지의 최고 유산들이 아님을 반증하는 것이다. 
      

      
        주9. 28개 현장을 전수조사한 결과, 하시마탄광 등 원형을 알아볼 수 없는 폐허이거나 실체가 없는 터가 10여 개 소에 이르고, 산업혁명과 관련없는 사무실, 교육시설 등의 유산도 7개소에 이른다. 예를 들어, 교육시설인 쇼카손죽은 산업혁명을 주도한 인재 양성 목적이 아니라, 메이지유신을 일으킨 일물들이 교육 받던 곳이다. 즉, 산업혁명이 아닌 메이지유신과 관련된 곳들이 등재 후보지에 다수 포함되어 있는 것이다. 
      

      
        주10. 산업유산의 핵심적인 구성 요소는 공장, 창고 등의 하드웨어, 기술과 공정체계 등과 관련된 소프트웨어, 기술자, 관리자, 노동자 등이 포함된 휴먼웨어로 정의된다. 그러나 현재 일본신청서에는 휴먼웨어에 대한 내용이 매우 피상적으로 소개되고 있고, 외국기술을 처음 들여 온 기술자들과 발전시킨 일본 기업인들에 국한되어 있다. 이러한 결과는 해당 시설들과 관련된 강제동원된 조선인들에 대한 기록을 담지 않기 위한 미봉책으로 확인된다. 
      

      
        주11. 28개 후보지들의 탄생은 메이지시대이지만 대대수의 후보지들이 메이지시대 이후에도 작용되었다. 특히 산업유산이란 개념은 일반적으로 폐산업시설에 대한 현재적 개념이다. 따라서 시설의 초기 일정 기간만을 놓고 해당 산업유산의 가치를 평가하는 것은 오류이고 또한 해당 유산의 가치를 왜곡시킬 수 있는 것이다. 
      

      
        주12. 산업유산의 결과물들은 원료채취-원료반송-제품생산-저장-운송-산업지원 등 산업공정 전체에 걸쳐 나타난다. 따라서 산업유산의 완충구역은 이러한 공정 체계에 따라 설정되어야 한다. 그러나 일본의 경우 28개 후보지 대부분이 이러한 개념이 아닌 일반 문화재의 완충구역 개념을 따르고 있어 산업유산으로서의 기능이나 경관 보호에 매우 취약한 것으로 평가된다. 
      

      
        주13. 나가사키조선소, 야하타제철소, 미케탄광, 하기(도시) 등은 단일 성격의 산업시설(단지)를 이루고 있음에도 각 시설(단지)의 요소들을 분리하여 등재 후보지로 신청하고 있다. 이는 군집단위로서 총체적인 가치가 없기 때문이며, ㈜미쓰비시(나가사키조선소), (주)신일본제철(야하타제철소), ㈜미쓰이(미케탄광) 등 일본 대기업들과 정치인의 출신지(하기는 아베 일본수상의 고향)의 명성을 확보하기 위한 수단으로 악용된 것으로 판단된다. 
      

      
        주14. 세계유산은 인류사에 기념될 수 있는 과거의 유산에 대해 가치를 인정하는 제도다. 그러나 28개 후보지 중 미케항 등 5개소는 현재에도 산업기능이 수행되고 있다. 즉, 아직 산업유산으로 인정할 수 있는 기초자격을 갖추지 못한 대상들도 등재 후보지에 포함되어 있는 것이다. 
      

      
        주15. represent a masterpiece of human creative genius; exhibit an important interchange of human values, over a span of time or within a cultural area of the world(Operational Guidelines for the Implementation of the World Heritage Convention p.20.) 
      

      
        주16. be outstanding example of a type of building, architectural, or technological ensemble or landscape which illustrates a significant stage in human history(Operational Guidelines for the Implementation of the World Heritage Convention) 
      

      
        주17. exhibits an important interchange of human values, over a span of time, or within a cultural area of the world, on developments in architecture or technology, monumental arts, town-planning, or landscape design(Operational Guidelines for the Implementation of the World Heritage Convention) 
      

      
        주18. 리처드 아이라이크가 발명한 세계 최초 거피 재배지인 쿠바의 고고재배경관, 세계 최초 직물설비시설 사용한 더웬트 방적공장, 뉴 래너크, 계몽주의 사상이 반영된 최초 산업시설인 아르케스낭 왕립 제염소(1775년), 최초 무선시설인 바브르그 무선 방송국, 세계 최초의 주철교인 아이언브리지 등 
      

      
        주19. 19세기초반 세계 구리 생산의 2/3를 차지했던 콘웰과 서부 데번 광산경관, 170km의 지하유적을 가진 왈로니아 광산 유적, 1500km에 이르는 대운하, 최대 규모의 증기기관 양수장인 D.F. 보우다 증기기관 양수장, 16세기 가장 큰 산업도시였던 포토시 광산도시 등 
      

      
        주20. 17~18세기 가장 완벽한 원형을 가진 엥겔스베리 제철소, 18~19세기 최고 제철소인 푈클링겐 제철소, 수리기술을 활용한 혁신적인 채광기술을 보유한 람멜스베르크 광산과 오베르하르츠 물 관리 시스템, 유럽에서 가장 오래된 탄광을 보유한 왈로니아 광산유적 등 
      

      
        주21. Integrity is a measure of the wholeness and intactness of the natural and/or cultural heritage and its attributes. Examining the conditions of integrityOperational Guidelines for the Implementation of the World Heritage Convention. p.23). 
      

      
        주22. Depending on the type of cultural heritage, and its cultural context, properties may be understood to meet the conditions of authenticity if their cultural values (as recognized in the nomination criteria proposed) are truthfully and credibly expressed through a variety of attributes including: form and design; materials and substance: use and function; traditions, techniques and management systems; location and setting; language, and other forms of intangible heritage; spirit and feeling; and other internal and external factors(Operational Guidelines for the Implementation of the World Heritage Convention. p.22). 
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